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No. 3547. SURPLUS AGRICULTURAL COMMODITIES
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND ITALY UNDER TITLE I OF THE AGRI-
CULTURAL TRADE DEVELOPMENT AND ASSISTANCE
ACT OF 1954. SIGNED AT ROME, ON 23 MAY 1955

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of Italy:

Recognizingthe desirability of expandingtradein agricultural commodi-
ties betweentheir two countriesandwith other friendly nations in a manner
which would not displaceusual marketingsof the United Statesin thesecom-
moditiesor unduly disruptworld pricesof agriculturalcommodities;

Consideringthatthe purchaseof surplusagriculturalcommoditiesproduced
in the UnitedStatesfor lire will assistin achievingsuchan expansionof trade;

Consideringthatthe lire accruingfrom suchpurchaseswill be utilized in a
mannerbeneficial to both countries;

Desiringto set forth the understandingswhich govern the salesof surplus
agricultural commoditiesby the Governmentof the UnitedStatesof America
pursuantto theAgricultural TradeDevelopmentandAssistanceAct of 1954,and
the measureswhich the two Governmentswill takeindividually andcollectively
in furtheringthe expansionof tradein suchcommodities;

Have agreedas follows

Article I

SALE FOR LOCAL CURRENCY

1. Subject to the issuanceand acceptanceof purchaseauthorizationsreferred
to in paragraph2 of this Article, the Governmentof the UnitedStatesof America
undertakesto finance the sale for lire of certain agricultural commodities
determinedto be surpluspursuantto the Agricultural TradeDevelopmentand
AssistanceAct of 1954 to purchasersauthorizedby the Governmentof Italy.

2. The United States Governmentwill issue purchaseauthorizationswhich
shall includeprovisionsrelatingto thesaleanddelivery of commodities,the time
and circumstancesof deposit of the lire accruingfrom such sales andother

‘Came into force on 23 May 1955,upon signature,in accordancewith articleVI.
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relevantmatters,andwhich shallbesubjectto acceptanceby the Governmentof
Italy. Certain commodities, and amounts, with respectto which tentative
agreementhasbeenreachedby the two Governmentsarelistedin paragraph3 of
this Article.

3. The UnitedStatesGovernmentundertakesto financethe saleto Italy of the
following commodities,in the valuesindicated,during the United Statesfiscal
year 1955, under the termsof Title I of the said Act andof this agreement:

Commodity Value
(Millions of Dollars)

Cotton (including costs of oceantransportationon the portion to be
financedby the U.S.) 36.6

Wheat (hard wheat) . . . . 9.1
Tobacco 3.2

OceanTransportation(estimatedcosts for wheatand tobaccoon
portion to be financed by the U.S.) 1.1

Article II

USES OF LIRE

1. Thetwo Governmentsagreethat thelire accruingto the Governmentof the
United Statesof Americaas a consequenceof salesmadepursuantto thisAgree-
ment will be usedby the Governmentof the United Statesof America for the
following purposesin the amountsshown:

(i) Forpaymentof United Statesexpensesin Italy, including expendituresin
accordancewith subsections(a) and (f) of Section 104 of the Act; the lire
equivalentof $14.4million.

(ii) To purchaseor contract to purchasestrategicand critical materialsfor a
supplementalUnited Statesstockpilein accordancewith Section 104 (b) —

the lire equivalentof $1.0million.
(iii) Forfinancingthepurchaseof goodsorservicesfor otherfriendly countriesin

accordancewith Section 104 (d) — the lire equivalent of $4.6 million.

(iv) For loansto the Governmentof Italy to promotethe economicdevelopment
of Italy underSection 104 (g) of theAct, butsubjectto supplementalagree-
mentsbetweenthetwo Governments— the lire equivalentof $30million.
In the eventthat lire set-asidefor loansto the Governmentof Italy arenot
advancedwithin threeyearsfrom thedateof this Agreementas a result of
failure of the Governmentsto reachagreementon loanusesor for any other
reason,the Governmentof the United Statesmay usetheselire fer any of
the otherusesprovidedfor in Section 104 of the Act.
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2. The lire accruingunderthis Agreementshallbe expendedby the Govern-
ment of the United Statesfor the purposesstatedin paragraph1 of this Article,
in suchmannerand order of priority as the Governmentof the United States
shall determine.

Article III

DEPOSIT OF LIRE

Theamountof lire to bedepositedto theaccountof the United Stateswould
bethe dollarsalesvalueof thecommoditiesreimbursedor financedby the United
StatesGovernmentunderP.L. 480 (including transportation,if financedby the
UnitedStates,andhandling)convertedinto lire attherateof exchange,applicable
to all United StatesGovernmenttransactionsin Italy pursuantto the agreement
concludedon January25, 1947,andthe agreementcontainedin the subsequent
exchangeof lettersbetweenUnited StatesandItalian GovernmentsdatedApril
15, 1948.’ Suchdepositsof the lire to United Statesaccountwould begoverned
by the provisionsregardingUnitedStates lire accountscontainedin Paragraph

~6(b) of the 1948 agreement.

Article IV

GENERAL UNDERTAKINGS

1. TheGovernmentof Italy agreesthat it will takeall possiblemeasuresto pre-
venttheresaleor transshipmentto othercountries,or usefor other thandomestic
purposes(exceptwheresuchresale,transshipmentor useis specificallyapproved
by the Governmentof the United States)of surplusagricultural commodities
purchasedpursuantto the provisionsof theAgriculturalTradeDevelopmentand
AssistanceAct of 1954,andto assurethat its purchaseof suchcommoditiesdoes
not result in increasedavailability of theseor like commoditiesto nationsun-
friendly to the United States.

2. The two Governmentsagreethat they will take reasonableprecautionsto
assurethat salesof surplusagriculturalcommoditiespursuantto the Agricultural
Trade Developmentand AssistanceAct of 1954 will not unduly disrupt world
pricesof agriculturalcommodities,displaceusualmarketingsof the United States
in thesecommodities,or materially impair traderelationsamongthe countries
of the free world.

3. In carrying out this Agreementthe two Governmentswill seekto assure
conditionsof commercepermitting private traders to function effectively and
will usetheir bestendeavorsto developandexpandcontinuousmarketdemand
for agriculturalcommodities.

1 Not printedby the Departmentof State of theUnitedStatesof America.
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Article V

CONSULTATION

The two Governmentswill, upon the requestof either of them, consult
regardingany matter relating to the application of this Agreementor to the
operationof arrangementscarriedoutpursuantto this Agreement.

Article VI

ENTRY INTO FORCE

This Agreementshallenterinto force upon signature.

IN WITNESS WHEREOF, the respectiverepresentatives,duly authorizedfor the
purpose,havesigned the presentAgreementin duplicate, in the English and
Italian languages,both texts being authentic.

DONE at Rome, Italy this 23rd day of May, 1955.

For the Government For the Government
of the UnitedStatesof America: of Italy:

Clare Boothe LUCE SCELBA

No. 3547
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EXCHANGE OF NOTES

I

The AmericanAmbassadorto the Italian Prime Minister

No. 3775
May 23, 1955

Excellency:

With reference to the Surplus Agricultural Commodities Agreement’
signed today betweenthe United Statesof AmericaandItaly underTitle I of
UnitedStatesPublic Law 480,I havethe honor to proposethe following supple-
mentaryunderstandingsin relationto this agreement

1. With regardto Article II, Paragraph2, the United StatesGovernmentagrees
to consultwith the Italian Governmentregardingthe establishmentof the priorities
theretoreferred.

2. It is understoodthat Article IV, Paragraph2, of this agreementrequiresthe
Italian Governmentto undertake:(a) to import from theUnitedStatesusualmarketings
of not lessthan67,000metric tonsof wheat,900metric tonsof tobaccoand344,000bales
of raw cotton,in the year endingJuly 31, 1955 and(b) to maintainduring the 1954/1955
marketingseasonusual imports of the above commoditiesfrom friendly countries
otherthan the United States.

3. With regardto purchaseauthorizationsissuedunder the termsof the agree-
ment, the United StatesGovernmentagreesto extendthe contractingperiod beyond
June30, 1955 providedshipmentfrom the United Statestakesplaceprior to September
30, 1955.

4. It is understoodthat representativesof our two Governmentswill effect an
agreementin regardto thepublic informationaspectsof this programassoonas possible.

I shall be glad if Your Excellency will confirm the foregoing on behalf

of the Governmentof the Italian Republic.

Accept Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

ClareBoothe Luca

His ExcellencyMario Scelba
PrimeMinister of Italy
PalazzoViminale
Rome

‘Seep. 303 of this volume.
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2~

ITALIAN REPUBLIC
THE PRESIDENT OF THE COUNCIL OF MINISTERS

No. 22/00708
Rome,May 23, 1955

Excellency,

In a letter dated today you were so good as to communicateto me the
following:

[Seenote1]

I havethe honor to inform you that the Italian Governmentconcursin
the foregoing.

Accept, Excellency,the renewedassurancesof my highest consideration.

SCELBA

Her ExcellencyClareBootheLuce
Ambassadorof the UnitedStatesof America
Rome

1 Translationby theGovernmentof theUnitedStatesof America.
~Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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